Oh, No, John!
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First line of song or rhyme (text only)                                                                                                                                                                    Song type

	Melodic
	Melodic/Cultural Analysis
	Rhythmic/Uses Analysis
	Rhythmic

	M1.  CSP
	     
	     
	R1.  Meter

	M2.  Scale
	     
	     
	R2.  Metronome

	M3.  Toneset
	     
	     
	R3.  Note values

	M4.  Range
	     
	 FORMCHECKBOX 
Outer      
	 FORMCHECKBOX 
Inner      
	R4.  Upbeat

	M5.  Mel. Form
	     
	 FORMCHECKBOX 
iso     FORMCHECKBOX 
hetero 
	     
	R5.  Rhy. Form

	M6.  Cadences
	     
	     
	R6.  Beats/phrase

	M7.  Intervals
	     
	 FORMCHECKBOX 
iso  FORMCHECKBOX 
hetero     
	 FORMCHECKBOX 
bi   FORMCHECKBOX 
tri    FORMCHECKBOX 
tetra
	R7.  Podia

	M8.  Target

         Motives
	     
	     
	R8.  Target

        Motives

	M9.  M.Diffic.
	     
	     
	R9.  R. Diffic.

	M10. Other
	     
	     
	R10. Other

	Cultural
	
	
	Classroom Use

	C1. Context
	     
	     
	U1.  # of verses

	C2. Ethnicity
	
	     
	U2.  Improvis.

	C3. Geographic
	
	     
	U3.  Listening

	C4. Source:

complete data- bibliographical 
	Locke, Eleanor G.  Sail Away 155 American 
Folk Songs to Sing Read and Play.  Boosey 
& Hawkes, New York, 1981, page 112
	     
	U4.  Game

        Directions/

        Movement

	C5. Source info
	 FORMCHECKBOX 
 Primary     FORMCHECKBOX 
 Secondary     FORMCHECKBOX 
Tertiary
	     
	U5.  Ped. Uses

	C6. Research

       Notes
	See Cecil Sharp arrangement for voice and piano
	
	

	
	
	     
	U6.  Roles

	C7. Holiday
	     
	     
	U7.  Themes
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A song with this theme, The Dumb Lady, Or, No no not I, I'le answer, was printed on a broadside circa 1672-84. It also appears in an earlier manuscript (circa 1635-40) but the lyrics are unreadable due to waterstains. It was published as Consent at Last in Thomas D'Urfey's Wit and Mirth or Pills to Purge Melancholy in 1700. It is also known as The Spanish Merchant's Daughter.
Un-“sanitized” lyrics, from Folk Songs of England, Ireland, Scotland and Wales
Edited by William Cole
Doubleday and Company, Inc. Garden City, New York, 1961:

(NOT APPROPRIATE FOR SCHOOL KIDS!!!  FOR YOUR INFO ONLY AS TO ORIGINAL LYRICS)
On yonder hill there stands a creature, 
Who she is I do not know
I will court her for her beauty,
She must answer yes or no
Oh no John, No John, No John, No!

On her bosom are bunches of posies,
On her breast where flowers grow
If I should chance to touch that posy, 
She must answer yes or no
Oh no John, No John, No John, No!

Madam I am come for to court you,
If your favor I can gain
If you will but entertain me, 
Perhaps then I might come again
Oh no John, No John, No John, No!

My husband was a Spanish captain,
Went to sea a month ago
The very last time we kissed and parted,
Bid me always answer no.
Oh no John, No John, No John, No!

Madam in your face is beauty,
In your bosom flowers grow
In your bedroom there is pleasure,
Shall I view it, yes or no
Oh no John, No John, No John, No!

Madam shall I tie your garter,
Tie it a little above your knee
If my hand should slip a little farther,
Would you think it amiss of me
Oh no John, No John, No John, No!

My love and I went to bed together,
There we lay till cocks did crow;
Unclose your arms my dearest jewel,
Unclose your arms and let me go
Oh no John, No John, No John, No!
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7.  Oh hark, I hear the church bells ringing,�     Will you come and be my wife?�     Or dear madam, have you settled,�     To live single all your life?�     Refrain
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